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5 novembre 

S. GUIDO MARIA CONFORTI, 
évêque et fondateur 

Solennité 

 Guido M. Conforti, naquit à Ravadese (PR) le 30 Mars 
1865. La rencontre avec un grand crucifix changea sa vie. 
Il entra au séminaire et fut ordonné prêtre en 1888. 

En 1895, il fonda la Congrégation des Missionnaires 
Xavériens. 

En 1902, il devint archevêque de Ravenne, charge 
qu’il quitta à cause de graves problèmes de santé en 1904. 
Pie X, en 1907, le nomma évêque de Parme. Pendant les 
24 ans de guide du diocèse il eût soin du clergé, promut 
l’instruction religieuse, accomplit cinq visites pastorales, 
célébra deux synodes diocésains, promut et participa à 
des congrès eucharistiques, marials et missionnaires, sou-
tint l’action catholique. 

En 1916 il collabora avec P. Paolo Manna à la fonda-
tion de l’Union Pontificale Missionnaire du Clergé dont il 
devint le premier Président. Il envoya ses missionnaires 
en Chine où lui-même se rendit en visite en 1928. Il mou-
rut à Parme le 5 Novembre 1931. 

 
 

ANTIENNE D’OUVERTURE Cf. Ps 96 (95), 3-4 

Proclamez aux nations le salut de Dieu 
et ses merveilles à tous les peuples: 
Il est grand, le Seigneur, grande est sa gloire. 

 

GLORIA 
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PRIERE D’OUVERTURE 

Seigneur notre Dieu, 
en contemplant Jésus Crucifié,  
Tu as gravé dans le cœur de l’évêque saint Guido 
[ fondateur de notre famille missionnaire ], 
le désir ardent d’annoncer l’Évangile à tous les peuples 
et Tu as donné à ton Eglise un pasteur fort et généreux, 
par son intercession accorde-nous, 

poussés par l’amour du Christ, 
de travailler sans nous lasser pour le salut de nos 

frères et sœurs. 
Par Jésus Christ, ton Fils, notre Seigneur et notre Dieu, 
qui règne avec toi et le Saint - Esprit, 
maintenant et pour les siècle des siècles. 
 

R/. Amen. 
 

PROFESSION DE FOI 
 

PRIERE SUR LES OFFRANDES 

Seigneur notre Dieu, 
reçois les dons que nous t’offrons 

en la fête de l’évêque saint Guido; 
par la passion de ton Fils que nous célébrons 

dans ce mystère, 
accorde-nous de te voir, te chercher et t’aimer dans 
tout évènement de la vie. 
Par Jésus, le Christ, notre Seigneur. 
 

R/. Amen. 
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PREFACE 

Il s’est adonné totalement a l’annonce de l’évangile 

V/. Le Seigneur soit avec vous. 
R/. Et avec votre esprit. 
V/. Elevons notre cœur. 
R/. Nous le tournons vers le Seigneur. 
V/. Rendons grâce au Seigneur notre Dieu. 
R/. Cela est juste et bon. 

Vraiment, il est juste et bon de te rendre grâce, 
toujours et en tout lieu, 
à toi, Père très Saint, Dieu éternel et tout-puissant, 
par le Christ, notre Seigneur. 
En lui, Pasteur éternel, 
tu nous convies à célébrer la fête de l’évêque 

saint Guido: 
en contemplant dans ton Fils crucifié ton amour 

pour chaque créature, 
il s’est adonné totalement à l’annonce de l’Évangile 
afin que le Christ soit tout en tous. 
C'est pourquoi, 
avec les anges et tous les saints, 
nous proclamons ta gloire en chantant 

d'une seule voix: 
 

Saint! Saint! Saint! 
Le Seigneur, Dieu de l’univers! 
Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire. 
Hosanna au plus haut des cieux. 
Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur. 
Hosanna au plus haut des cieux. 
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ANTIENNE DE COMMUNION Cf. Mc 16, 15; Mt 28, 20 

«Allez dans le monde entier, 
proclamez la Bonne Nouvelle. 
Et moi, dit le Seigneur, je suis avec vous 
tous les jours jusqu’à la fin des temps». 

 

PRIERE APRES LA COMMUNION 

Que cette communion, Seigneur notre Dieu, 
ravive en nous l’ardeur de charité 
et nous brûle de ce feu qui dévorait 

l’évêque saint Guido, 
alors qu’il se dépensait pour ton Église. 
Par Jésus, le Christ, notre Seigneur. 
 

R/. Amen. 
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BENEDICTION SOLENNELLE 

Que Dieu notre Père, 
qui nous a donné de célébrer avec joie 

la fête de l’évêque saint Guido, 
vous comble de paix et des bénédictions. 
R/. Amen. 

Que le Bon Pasteur, 
qui a pris soin de son troupeau 

par le ministère de l’évêque saint Guido, 
vous garde unis dans l’amour. 
R/. Amen. 

Que l’Esprit Saint, 
qui a comblé de zèle apostolique 

le ministère missionnaire de l’évêque saint Guido, 
vous garde fidèles au témoignage de l’Évangile. 
R/. Amen. 

Et que Dieu tout-puissant vous bénisse: 
le Père, le Fils et  le Saint-Esprit.. 
R/. Amen. 
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5 novembre 

S. GUIDO MARIA CONFORTI, 
évêque et fondateur 

Solennité 

PREMIERE LECTURE 

Tous les peuples afflueront à la montagne du Seigneur 

Lecture du livre d’Isaïe 2, 2-5 

l arrivera dans l'avenir que la montagne du temple du 
Seigneur sera placée à la tête des montagnes et domine-
ra les collines. 
Toutes les nations afflueront vers elle, des peuples 

nombreux se mettront en marche, et ils diront: «Venez, 
montons à la montagne du Seigneur, au temple du Dieu de 
Jacob. Il nous enseignera ses chemins et nous suivrons ses 
sentiers. 

Car c'est de Sion que vient la Loi, de Jérusalem la parole 
du Seigneur.» 

Il sera le juge des nations, l’arbitre de la multitude des 
peuples. De leurs épées ils forgeront des socs de charrue, et 
de leurs lances, des faucilles. On ne lèvera plus l'épée na-
tion contre nation, on ne s'entraînera plus pour la guerre. 
Venez, famille de Jacob, marchons à la lumière du Sei-
gneur. 

Parole du Seigneur. 
R/. Nous rendons gloire à Dieu. 

 

I 
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PSAUME RESPONSORIAL Sal 67 (66), 2-8 

R/. Que les peuples, Dieu, te rendent grâce! 
Qu’ils te rendent grâce, tous ensemble! 

Que Dieu nous prenne en grâce et nous bénisse, 
que son visage s’illumine pour nous; 
et ton chemin sera connu sur la terre, 
ton salut, parmi toutes les nations. R/. 

Que les nations chantent leur joie, 
car tu gouvernes le monde avec justice; 
tu gouvernes le peuple avec droiture, 
sur la terre, tu conduis les nations. R/. 

La terre a donné son fruit; 
Dieu, notre Dieu, nous bénit. 
Que Dieu nous bénisse, 
et que la terre tout entière l’adore! R/. 
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DEUXIEME LECTURE 

Je n'ai rien voulu connaître d'autre que  Jésus Christ, ce Messie crucifié. 

Lecture de la première lettre de saint Paul apôtre 
aux Corinthiens 2, 1-5 

rères, quand je suis venu chez vous, je ne suis 
pas venu vous annoncer le mystère de Dieu 
avec le prestige du langage humain ou de la sa-
gesse. Parmi vous, je n'ai rien voulu connaître 

d'autre que Jésus Christ, ce Messie crucifié. 
Et c'est dans la faiblesse, craintif et tout tremblant, 

que je suis arrivé chez vous. Mon langage, ma pro-
clamation de l'Évangile, n'avaient rien à voir avec le 
langage d'une sagesse qui veut convaincre; mais c'est 
l'Esprit et sa puissance qui se manifestaient, pour que 
votre foi ne repose pas sur la sagesse des hommes, 
mais sur la puissance de Dieu. 

Parole du Seigneur. 
R/. Nous rendons gloire à Dieu. 

 

ACCLAMATION Gv 10, 4 

R/. Alléluia, alléluia 
Jésus, le bon Pasteur, 
connaît ses brebis, 
et ses brebis le connaissent: 
pour elles il a donné sa vie. 

R/. Alléluia. 

F 
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EVANGILE 

Je suis le Bon Pasteur. 

 Évangile de Jésus Christ selon saint Jean 
 10, 11-16 

ésus disait aux Juifs: «Je suis le bon pasteur (le 
vrai berger). Le vrai berger donne sa vie pour ses 
brebis. Le berger mercenaire, lui, n'est pas le pas-
teur, car les brebis ne lui appartiennent pas: s'il 

voit venir le loup, il abandonne les brebis et s'enfuit; 
le loup s'en empare et les disperse. Ce berger n'est 
qu'un mercenaire, et les brebis ne comptent pas vrai-
ment pour lui. Moi, je suis le bon pasteur; je connais 
mes brebis, et mes brebis me connaissent, comme le 
Père me connaît, et que je connais le Père; et je donne 
ma vie pour mes brebis. J'ai encore d'autres brebis, 
qui ne sont pas de cette bergerie: celles-là aussi, il 
faut que je les conduise. Elles écouteront ma voix: il 
y aura un seul troupeau et un seul pasteur.  

Acclamons la Parole de Dieu 
R/. Louange à toi, Seigneur Jésus. 

 

J
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Textus Latinus 
5 novembris 

S. GUIDONIS MARIAE CONFORTI, 
episcopi et fundatoris 

Sollemnitas 

ANT. AD INTROITUM  Ps 96 (95), 3-4 

Annuntiáte inter gentes glóriam eius, in ómnibus pópulis 
mirabília eius. 
Quóniam magnus Dóminus et laudábilis nimis. 

Dicitur Glória. 

COLLECTA 
Dómine, Deus noster, 
qui per Crucis contemplatiónem cor sancti Guidónis, 
epíscopi, 
[nostrae missionális famíliae fundatóris,] 
ad Evangélium géntibus nuntiándum excitásti 
eúmque Ecclésiae pastórem fortem ac generósum donásti, 
eius, quaésumus, intercessióne concéde, 
ut, urgénte Christi Fílii tui caritáte, 
fratrum salúti constánter operémur. 
Qui tecum. 

Dicitur Credo. 

SUPER OBLATA 
Súscipe, quaésumus, Dómine, múnera, quae tibi offérimus  
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in festivitáte sancti Guidónis, epíscopi, 
et concéde nobis, ut, qui domínicae passiónis mystéria 
celebrámus, 
in ómnibus te vidére, quaérere et amáre valeámus. 
Per Christum. 

PRÆFATIO 

Ad evangelium nuntiandum se totum impendit. 

V/. Dóminus vobíscum. 
R/. Et cum spíritu tuo. 
V/. Sursum corda. 
R/. Habémus ad Dóminum. 
V/. Grátias agámus Dómino Deo nostro. 
R/. Dignum et iustum est. 

Vere dignum et iustum est, aequum et salutáre, 
nos tibi semper et ubíque grátias ágere: 
Dómine, sancte Pater, omnípotens aetérne Deus, 
per Chistum Dóminum nostrum. 
Per quem, animárum nostrárum Pastórem, 
tu nos festum sancti Guidónis, epíscopi, 
laetánter celebráre concédis, 
qui in Unigénito tuo, cruci affíxo, 
tuum erga omnes creatúras amórem intúitus, 
ad Evangélium nuntiándum se totum impéndit, 
ut Christus ómnia in ómnibus fíeret. 
Pro hoc tuae benevoléntiae dono grátias agéntes, 
cum ómnibus Angelis et Sanctis 
una voce hymnum glóriae tuae cánimus: 
Sanctus. 



S. Guido Maria Conforti 
 

12 

ANT. AD COMMUNIONEM  Mc 16, 15; Mt 28, 20 

Eúntes in mundum univérsum, praedicáte Evangélium: 
Ego vobíscum sum ómnibus diébus, dicit Dóminus. 

POST COMMUNIONEM 
Sacraménta, quae súmpsimus, Dómine Deus noster, 
in nobis fóveant caritátis ardórem, 
quo sanctus Guido veheménter accénsus 
pro Ecclésia tua se ígitur impendébat. 
Per Christum. 

BENEDICTIO SOLLEMNIS  
Deus, Pater noster, 
qui festum sancti Guidónis nobis laetánter celebráre 
concédit, 
répleat vos pace et omni benedictióne.   
R/. Amen. 
Christus, Pastor bonus, 
qui per sanctum Guidónem gregem suum peramánter 
condúxit, 
vos semper in caritátis unitáte consérvet. 
R/. Amen. 
Spíritus Sanctus, qui apostólico ardóre 
cor epíscopi Guidónis ad ministérium Evangélii nuntiándi 
excitávit, 
vos illud verbo et ópere testificári concédat. 
R/. Amen. 
Et benedíctio Dei omnipoténtis, 
Patris et Fílii  et Spíritus Sancti, 
descéndat super vos et máneat semper. 
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________________________________________________
LECTIO PRIMA 
Et fluent ad eum omnes gentes 
Léctio Isaíae prophétae 2, 2-5 

Et erit in novíssimis diébus 
praeparátus mons domus Dómini in vértice móntium 
et elevábitur super colles; 
et fluent ad eum omnes gentes. 
Et ibunt pópuli multi et dicent: 
«Veníte, et ascendámus ad montem Dómini, 
ad domum Dei Iacob, 
ut dóceat nos vias suas 
et ambulémus in sémitis eius»; 
quia de Sion exíbit lex 
et verbum Dómini de Ierúsalem. 
Et iudicábit gentes 
et árguet pópulos multos; 
et conflábunt gládios suos in vómeres 
et lánceas suas in falces; 
non levábit gens contra gentem gládium, 
nec exercebúntur ultra ad proélium. 
Domus Iacob, veníte, 
et ambulémus in lúmine Dómini. 

Verbum Dómini. 
V/.  Deo grátias. 
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PSALMUS RESPONSORIUS Ps 67 (66), 2-8 ( R/. 4 ) 
R/. Confiteántur tibi pópuli, Deus; 

confiteántur tibi pópuli omnes. 

Deus misereátur nostri et benedícat nobis; 
illúminet vultum suum super nos, 
ut cognoscátur in terra via tua, 
in ómnibus géntibus salutáre tuum. R/. 

Laeténtur et exsúltent gentes, 
quóniam iúdicas pópulos in aequitáte 
et gentes in terra dírigis. R/. 

Terra dedit fructum suum; 
benedícat nos Deus, Deus noster, 
benedícat nos Deus 
et métuant eum omnes fines terrae. R/. 

LECTIO SECUNDA 
Iudicavi me scire aliquid nisi Iesum Christum crucifixum 
Léctio Epístolae beáti Pauli Apóstoli ad Corínthios 2, 1-5 

Ego, cum veníssem ad vos, fratres, veni non per 
sublimitátem sermónis aut sapiéntiae annúntians vobis 
mystérium Dei. Non enim iudicávi scire me aliquid inter 
vos nisi Iesum Christum et hunc crucifíxum. Et ego in 
infirmitáte et timóre et tremóre multo fui apud vos et sermo 
meus et praedicátio mea non in persuasibílibus sapiéntiae 
erbis, sed in ostensióne Spíritus et virtútis, ut fides vestra 
non sit in sapiéntia hóminum, sed in virtúte Dei. 

Verbum Dómini. 
V/. Deo grátias. 
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ALLELUIA Io 10, 4 

R/. Allelúia 
Ego sum pastor bonus, dicit Dóminus; 
et cognósco oves meas et cognóscunt me meae. 

R/. Allelúia 

EVANGELIUM  
Ego sum pastor bonus. 

 Léctio sancti Evangélii secúndum Ioánnem 10, 11-16 

In illo témpore, Iesus dixit: 
Ego sum pastor bonus; bonus pastor ánimam suam ponit 

pro óvibus; mercennárius et, qui non est pastor, cuius non 
sunt oves própriae, videt lupum veniéntem et dimíttit oves 
et fugit et lupus rapit eas et dispérgit, quia mercennárius est 
et non pértinet ad eum de óvibus.  

Ego sum pastor bonus et cognósco meas et cognóscunt 
me meae, sicut cognóscit me Pater, et ego cognósco 
Patrem; et ánimam meam pono pro óvibus. Et álias oves 
hábeo, quae non sunt ex hoc ovíli, et illas opórtet me 
addúcere et vocem meam áudient et fient unus grex, unus 
pastor. 

Verbum Dómini. 
V/. Deo grátias. 

________________________________________________ 
 


